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2.
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Product name
품목명

3. Lead-free Radiation Shielding apron
방사선방어용앞치마

Product License
품목허가번호

4. 18 - 1345 (제외 SA1·SA2·SA3 : 26-700)

Specification
제품사양

5. Model name mmPb Size(cm)No

Rad-Ban B1

0.25
이상

치수 첨부파일
참조

Rad-Ban CR3

Rad-Ban B
S/M/L/XL/XXL

2

Rad-Ban P
S/M/L

4

Rad-Ban P2
L/XL/XXL

5

Rad-Ban P3
L/XL/XXL

6

Rad-Ban A
S/M/L

7

Rad-Ban A2
S/M/L

8

Rad-Ban BF
L/XL/XXL

9



Appearance and
Structure
외형 및 구조

7.

INSTRUCTION FOR USE
사용설명서

Intended purpose
사용목적

6. This product is an apron to protect against radiation.

본 제품은 방사선을 방어하기 위한 앞치마이다.

40, Dongil-ro 96-gil, Jungnang-gu,Seoul, Republic of Korea 서울시 중랑구 동일로96길40, B1
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0.25
이상

40~60%
차폐율

치수 첨부파일
참조

Rad-Ban BF2
S/M/L/XL/XXL

10

Rad-Ban BF5
S/M/L/XL/XXL

11

Rad-Ban PA2
S/M/L/XL/XXL

12

Rad-Ban PA3
S/M/L/XL/XXL

13

Rad-Ban OP
S/M/L/XL

14

Rad-Ban TP
S/M/L/XL/XXL

15

Model name 외형 및 구조No

Rad-Ban B1

www.dr-vu.com
웹사이트 참조

Rad-Ban CR3

Rad-Ban B
S/M/L/XL/XXL

2

Rad-Ban P
S/M/L

4

Rad-Ban P2
L/XL/XXL

5

Rad-Ban P3
L/XL/XXL

6

Rad-Ban SA16

Rad-Ban SA217

Rad-Ban SA318



Rad-Ban SA16

Rad-Ban SA217

Rad-Ban SA318

How to Use
사용방법

8. A. Preparations before use
  a. Before use, check the condition of the product to see 
      if there is any damage before wearing it.
  b. The users should study how to use it, if not
      knowing how to use it, get help from other staff.

B. How to use it
  a. Wear with the logo label facing forward.
  b. Use the product's Velcro to properly wear it on the user's body.

가. 사용 전 준비사항
  1. 사용 전 제품의 상태를 확인하여 파손이 있는지 확인한 후 착용한다.
  2. 사용자는 사용법을 인지해야 하며, 사용법을 모르면 다른 직원의 도움을 받아야 합니다.
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Rad-Ban BF
L/XL/XXL

9

Rad-Ban BF2
S/M/L/XL/XXL

10

Rad-Ban BF5
S/M/L/XL/XXL

11

Rad-Ban PA2
S/M/L/XL/XXL

12

Rad-Ban PA3
S/M/L/XL/XXL

13

Rad-Ban OP
S/M/L/XL

14

Rad-Ban TP
S/M/L/XL/XXL

15

Rad-Ban A
S/M/L

7

Rad-Ban A2
S/M/L

8

www.dr-vu.com
웹사이트 참조



나. 사용방법
  1. 로고가 앞을 향하도록 착용한다.
  2. 벨크로를 이용하여 사이즈조절을 한다.

INSTRUCTION FOR USE
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Precautions for use
사용시 주의사항

9. 1. Be careful not to scratch the surface.
2. Don't fold and leave it pressed by other heavy things.
3. Do not use it for any purpose other than the purpose.
4. Inspect periodically and replace any cracks or tears.

1. 표면에 흠집이 생기지 않도록 주의 한다.
2. 접어서 보관하거나 눌리지 않도록 한다.
3. 용도 이외에 다른 목적으로 사용하지 않는다.
4. 주기적으로 검사하여 균열 및 찢김이 있을 시에는 교체한다.

WHEN REUSE
The device is supplied non-sterile and be reused after simple surface cleaning 
with water paper or alcohol paper if any stain.

이 제품은 멸균제품이 아니며 사용 후 물티슈나 알콜 티슈로 
표면 세척을 한 후에 다시 사용 가능하다.

DO NOT IRON/ DO NOT DRY CLEANING/ DO NOT AUTOCLAVE/
DO NOT BLEACH/ DO NOT USE ALKALI DETERGENTS

Storage and
management after use
보관방법 및 사용후 관리방법

10. 1. After using it, with wet tissue or soft cloth, wipe it off, and dry it sufficiently.
2. If there is a stain on the surface of the product, remove it immediately 
     using a wet tissue or a wet cloth
3. Store the product neatly after use.
4. Avoid folding or pressing.
5. Damage should be avoided during storage or use.
6. Room temperature storage

1. 사용 후 물티슈 또는 부드러운 천에 물을 묻혀 짜낸 후 닦고 충분히 건조 해 준다.
2. 제품 표면에 오명 물질이 묻은 경우 물티슈 또는 물걸레를 이용하여 즉시 제거한다.
3. 제품은 사용 후 가지런히 펴서 보관한다.
4. 접히거나 눌리지 않도록 한다.
5. 보관이나 사용 중 파손을 피해야 한다.
6. 실온보관



Indication
권장사용

11. Use to protect the body from X-rays as much as possible 
when working in an environment at risk of radiation exposure.

방사선 노출 위험이 있는 환경에서 작업하는 경우 최대한 X선으로부터 
신체를 보호하기 위해서 사용합니다.
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Contraindication
사용금지

12. Areas that are required of X-ray monitoring should not be covered 
by this device, otherwise X-ray monitoring could not be implemented.

X선 모니터링이 필요한 영역은 이 장치에서 다루지 않아야 합니다.
그렇지 않으면 X선 모니터링을 구현할 수 없습니다.

Labeling
라벨

13. Inside the apron, you will find the identifies the model name, size,
lead equivalency, date of manufacture, site of manufacture, UDI-DI,
information of manufacturer

앞치마의 안쪽에 모델명, 사이즈, 성능, 제조일자, 제조장소, 
UDI-DI 및 제조자 정보를 확인 가능

Model name UDI-DI

(01)08800033600992

Bar code

Rad-Ban B

(01)08800033600756Rad-Ban BL

(01)08800033601005Rad-Ban CR

(01)08800033601029Rad-Ban PM

(01)08800033601043Rad-Ban P2L

(01)08800033601074Rad-Ban P3L

(01)08800033601111Rad-Ban AM
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(01)08800033600602Rad-Ban BF2L

(01)08800033600862Rad-Ban BF5L

(01)08800033600657Rad-Ban PA2L

(01)08800033601166Rad-Ban PA3L

(01)08800033600473Rad-Ban OPM

(01)08800033600701Rad-Ban TPL

(01)08800033600398Rad-Ban A2S

(01)08800033600343Rad-Ban BF

(01)8800033600824Rad-Ban SA

(01)8800033601289Rad-Ban SA2

(01) 8800033601326Rad-Ban SA3



WARNING - DO NOT MODIFY PRODUCTS AS THIS MAY AFFECT
PROTECTION AND INVALIDATE WARRANTY

방사선 방어 기능에 영향을 미칠 수 있으므로 수정이나 변형하지 마십시오. 보증이 무효화됩니다.

본 제품은 의료 기기임
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Package unit
포장단위

14. 1pcs/box
Size : 60*35*15cm

1피스/박스
사이즈 : 60*35*15cm

Expiry date
유효기간

15. 2 years from manufacturing date


